
ਗਉੜੀ ॥ 
Gauree: 

ਜਿਉ ਕਜ਩ ਕੇ ਕਰ ਭੁਸਜਿ ਚਨਨ ਕੀ ਲੁਫਜਧ ਨ ਜਿਆਗੁ ਦਇਓ ॥ 
Like the monkey with a handful of grain, who will not let go because of greed 

ਿ੉ ਿ੉ ਕਰਭ ਕੀਏ ਲਾਲਚ ਜਸਉ ਿੇ ਜਪਜਰ ਗਰਜਿ ਩ਜਰਓ ॥੧॥ 
- just so, all the deeds committed in greed ultimately become a noose around 
one's neck. ||1|| 

ਬਗਜਿ ਜਫਨੁ ਜਫਰਥੇ ਿਨਭੁ ਗਇਓ ॥ 
Without devotional worship, human life passes away in vain. 

ਸਾਧਸੰਗਜਿ ਬਗਵਾਨ ਬਿਨ ਜਫਨੁ ਕਿੀ ਨ ਸਚੁ ਰਜਿਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Without the Saadh Sangat, the Company of the Holy, without vibrating and 
meditating on the Lord God, one does not abide in Truth. ||1||Pause|| 

ਜਿਉ ਉਜਦਆਨ ਕੁਸਭ ਩ਰਪੁਜਲਿ ਜਕਨਜਿ ਨ ਘਰਾਉ ਲਇਓ ॥ 
Like the flower which blossoms in the wilderness with no one to enjoy its 
fragrance, 

ਿੈਸੇ ਬਰਭਿ ਅਨੇਕ ਿ੉ਜਨ ਭਜਿ ਜਪਜਰ ਜਪਜਰ ਕਾਲ ਿਇਓ ॥੨॥ 
so do people wander in reincarnation; over and over again, they are 
destroyed by Death. ||2|| 

ਇਆ ਧਨ ਿ੉ਫਨ ਅਰੁ ਸੁਿ ਦਾਰਾ ਩ੇਖਨ ਕਉ ਿੁ ਦਇਓ ॥ 
This wealth, youth, children and spouse which the Lord has given you - this is 
all just a passing show. 

ਜਿਨ ਿੀ ਭਾਜਿ ਅਿਜਕ ਿ੉ ਉਰਝ ੇਇੰਦਰੀ ਩ਰੇਜਰ ਲਇਓ ॥੩॥ 
Those who are caught and entangled in these are carried away by sensual 
desire. ||3|| 

ਅਉਧ ਅਨਲ ਿਨੁ ਜਿਨ ਕ੉ ਭੰਦਰੁ ਚਿੁ ਜਦਸ ਠਾਿੁ ਠਇਓ ॥ 
Age is the fire, and the body is the house of straw; on all four sides, this play 
is being played out. 

ਕਜਿ ਕਫੀਰ ਬੈ ਸਾਗਰ ਿਰਨ ਕਉ ਭੈ ਸਜਿਗੁਰ ਓਿ ਲਇਓ ॥੪॥੧॥੮॥੫੯॥ 
Says Kabeer, to cross over the terriffying world-ocean, I have taken to the 
Shelter of the True Guru. ||4||1||8||59|| 


